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 .ناک کی حفاظت کے ل -سلائی ہدایاتد عارضی منہ  .1

 

قابل ، قابل جوش ، ابل پروف کاٹن  نےیسانس ل
شرٹ( ی، ٹ پریڈا یگیبھ سےیجکپڑا )  

فوڑے پروف سوتی تانے 

 بانے
ناک کے علاقے میں فکسنگ کیلئے وائر )جیسے 

 کرافٹ وائر ، پائپ کلینر(

کی ضرورت ہے:مندرجہ ذیل مواد   

 
 (یسٹرپس )فوڑے پروف روئ یچوڑ ٹریم ینٹیس 2اور  یلمب ٹریم ینٹیس 90دو  یکپڑے ک 

 (یسٹرپس )فوڑے پروف روئ یچوڑ ٹریم ینٹیس 2اور  یلمب ٹریم ینٹیس 17دو  یکپڑے ک 

 15 پ وائر(سینٹی میٹر لمبی پتلی اور لچکدار تار )جیسے کرافٹ تار ، پائپ کلینر ، فریزر بیگ کی کلیم 

 

 سانس لینے کی جانچ:

 
 ںیدو بار کپڑا ل 

 ںیسے بند کر یمنہ اور ناک کے ارد گرد مضبوط 

 سانس اور سانس چھوڑنا 

 کیمواد ا ہیممکن ہو تو ،  ریمزاحمت کے بغ یک نےیسانس ل ادہیز ںیم نےیاور سانس ل نےیاگر سانس ل
 محافظ کے طور پر موزوں ہے!

 نوٹس
 ایک ںیماسک سے نہ کلیڈیم یان کا موازنہ صنعت ںیاپنے آپ کو جو ماسک بناتے ہ

 !جاسکتا

 17 ٹریم ینٹیس x 34 کے قابل ، فوڑا مزاحم مواد سے بنا ہے نےیکا تانے بانے ، سانس ل ٹریم ینٹیس 
 (یروئ یشرٹ ، ہلک ی، ٹ پریکپڑے )ڈا یسوت
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17 cm x 34 cm großes Stofftuch 

anzeichnen und ausschneiden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stofftuch zur Hälfte falten und 

bügeln. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

In das Stofftuch drei gleichmäßig 

verteilte Falten bügeln 

(Faltentiefe 1,3 cm). 

 ٹریم ینٹیس x 34 ٹریم ینٹیس 17
اور  ںیکے کپڑے کو نشان زد کر

 ۔ںیاسے کاٹ د

ںیڈال ںیکپڑا آدھا اور لوہے م  

 میطور پر تقس کساںی نیاگر کپڑے ت
 1.3 ی)گہرائ ںیکر رہے ہ یفولڈ استر

 (ٹریم ینٹیس
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Zwei 90 cm lange und 2 cm breite 

Streifen (Kopfbänder) und zwei 

17 cm lange und 2 cm breite 

Streifen (Kantenverstärkung) aus 

Baumwollstoff ausschneiden. 

Eventuell die Ränder versäubern. 

 
Oder fertiges Köperband 

verwenden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Alle vier Streifen zur Hälfte 

bügeln (Schrägstreifen). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ٹریم ینٹیس 90کے تانے بانے سے دو  یروئ

سٹرپس  یوال یچوڑ ٹریم ینٹیس 2اور  یلمب

 2اور  یلمب ٹریم ینٹیس 17( اور دو نڈیب ڈی)ہ

کمک(  جی)ا یپٹ یوال یچوڑ ٹریم ینٹیس

۔ ممکنہ طور پر ابر آلود ہو۔ںیلگائ  

ںیکا استعمال کر نڈیب یشدہ باڈ اریت ای  

ںیچاروں سٹرپس کو آدھے حصے م  

)اخترن سٹرپس(   
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کمک کے اوپر اور  یکپڑے کو کنارے ک

۔ںیرکھ چےین  

تار داخل  ںیسب سے اوپر کنارے کمک م

۔ںیکر  

ںیکپڑے کو بارڈر کر  
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 پن کنارے کمک اور ....

 
 ... سلائی
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کپڑے کی استری ہوئی تہوں کو ایک ساتھ 

جوڑ دیں اور دونوں اطراف میں ہیڈ بینڈوں 

 کے بیچ میں رکھیں۔

 

 
 

 پن ہیڈ بینڈ اور ...

 

 

یسلائ  
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3. Pflege und Reinigung des waschbaren BMNS 

Der waschbare BMNS ist grundsätzlich trocken zu lagern. Vor der ersten Benutzung ist der 

BMNS zu waschen. Nach der Benutzung ist der BMNS vorsichtig auszuziehen, die Berührung 

der Außenfläche ist dabei zu vermeiden. Nach dem Ausziehen sollte eine Händewaschung 

durchgeführt werden. 

Gebrauchte BMNS sollten nach jeder Benutzung bzw. mindestens einmal täglich gereinigt 

werden. 

Sie können entweder bei 90°C in der Waschmaschine gewaschen oder auf dem Herd in einem 

Wasserbad (5 Minuten) ausgekocht werden. Anschließend ist der BMNS zu trocknen. 

 
 

 
4. Haftungsausschluss 

Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die Stadt Essen keine Haftung für die 

Wirksamkeit, die Herstellung oder die sachgerechte Verwendung des Behelfs-Mund-Nasen 

Schutzes übernimmt. Jeglicher Schadensersatzanspruch gegenüber der Stadt Essen wegen 

Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit - unabhängig, ob vom Verwender 

oder dem jeweiligen Gegenüber - ist ausgeschlossen. 

Die Herstellung/ Verwendung des Behelfs-Mund-Nasen-Schutzes erfolgt ausschließlich auf 

eigene Gefahr. 

Es wird darauf hingewiesen, dass auf jeden Fall die Hygienevorschriften des Robert-Koch 

instituts zu beachten sind. 

 دھو سکتے بی ایم این ایس کی دیکھ بھال اور صفائی

 دھو سکتے بی ایم این ایس کو ہمیشہ خشک رکھا جائے۔

 پہلے استعمال سے پہلے بی ایم این ایس کو دھویا جانا چاہئے۔

استعمال کے بعد ، بی ایم این ایس کو بیرونی سطح کو چھونے سے گریز کرتے ہوئے ، احتیاط سے 

جانا چاہئے۔نکالا   

 اتارنے کے بعد ، ہاتھ سے دھونے کی ضرورت ہے۔

 استعمال شدہ بی ایم این ایس کو ہر استعمال کے بعد یا دن میں کم از کم ایک بار صاف کرنا چاہئے۔

منٹ( میں چولہے پر  5پر دھویا جاسکتا ہے یا پانی کے غسل ) C°  90انہیں یا تو واشنگ مشین میں 

 ابالا جاسکتا ہے۔

 کو خشک کرنا چاہئے۔ BMMSپھر 

 

 ذمہ داری کا اعلان

یہ واضح طور پر بتایا گیا ہے کہ شہر ایسن تاثیر ، تیاری یا عارضی منہ سے تحفظ کے عین استعمال کے 

 ل. کوئی ذمہ داری قبول نہیں کرتا ہے۔

کے  جسم یا صحت کی جان کو پہنچنے والی چوٹ کی وجہ سے شہر ایسن کے خلاف ہونے والے ہرجانے

 خارج کردیا گیا ہے۔ -اس سے قطع نظر کہ صارف یا متعلقہ ہم منصب کے ذریعہ  -لئے کوئی دعوی 

 عارضی منہ سے تحفظ کی تیاری / استعمال آپ کے اپنے جوکھم پر ہوتا ہے۔

س طرف اشارہ کیا گیا ہے کہ رابرٹ کوچ انسٹی ٹیوٹ کے حفظان صحت کے ضوابط کو ہر صورت ا

.میں پایا جانا چاہئے  

Übersetzt durch das Bildungs- und Familienzentrum Vielinbusch 

ایسنٹر نے ترجمہ ک یملیف نڈیا شنیجوکیا لنبشیوائ  


